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نشــریه ذکــر جمعــه بــا هــدف 
آیــــــت‌الله  انتشــار گزیــده بیانــات 

عابدینــی، نماینــده محتــرم ولــی فقیــه 
در اســتان و امــام جمعــه قزویــن، جمعــه 
ــق  ــی از طری ــورت الکترونیک ــه ص ــه ب هرهفت
شــبکه‌های اجتماعــی ســتاد نمــاز جمعــه 

می‌گــردد. منتشــر 
لازم بــه ذکــر اســت متــن بیانــات امــام جمعــه 
محتــرم، بــا حــذف و اضافــات و ویرایــش 
همــراه اســت و ســعی شده‌اســت جهــت 

بهتــر  هرچــه  بهره‌جویــی  و  مطالعــه 
مخاطبیــن گرامی، اهــم محورها 

ــردد.    ــه گ ارائ

اشــــاره
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جيم يطانِ الرَّ
َّ

 بِاللهِ مِنَ الش
ُ

عوذ
َ
ا

حِيم حْمَنِ الرَّ هِ الرَّ
َّ

بِسْمِ الل
دٍ  ی اللهُ عَلی مُحَمَّ

َّ
مِين وَصَل

َ
عَال

ْ
هِ رَبِّ ال

َّ
حَمْدُ لِل

ْ
وَال

وَآلِهِ الطّاهِرين

تبریــک بــه مناســبت میــاد امــام ســجاد؟ع؟ 
ــیدن نوروز و فرارس

میــاد نــور و رحمــت، میــاد دعــا و ارتبــاط بــا خــدا، 
الحســین؟ع؟  اباعبــدالله  کربــای  یــادگار  میــاد 
و رســالت‌مدار آن حماســۀ بــزرگ، حضــرت امــام 
کــه  می‌کنــم  عــرض  تبریــک  را  زین‌العابدیــن؟ع؟ 
فرزنــد ایشــان، امــام باقــر؟ع؟، فرزند مشــترک دختر 
امــام حســن؟ع؟ و پســر امــام حســین ؟ع؟ اســت. 
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4

ــه،  ــن؟ع؟ هم ــام زین‌العابدی ــد از ام ــا بع ــان م امام
فرزنــدان مشــترک ایــن دو امــام هُمام؟عهم؟هســتند.
در آســتانۀ ســال نــو هســتیم. ســال نــو را هــم تبریک 
می‌خواهیــم  متعــال  خــدای  از  می‌کنــم.  عــرض 
همــان طــور کــه عالــم طبیعــت را متحــول می‌کنــد، 
دل‌هــا و جــان مــا را هــم متحــول بکنــد. همــان طــور 
کــه عالــم نــو می‌شــود، مــا هــم نــو بشــویم. همــان 
طــور کــه زمیــن بــه زیبایــی گل‌هــا آراســته می‌شــود، 
اخــاق، رفتــار، باطــن و ظاهــر مــا بــه عنایــت خدای 
متعــال و بــه همتــی کــه خــدا زمینــه‌اش را در همــۀ 
بنــدگان فراهــم کــرده، نــو بشــود و در فضــای زیبای 
همــۀ  و  صله‌رحــم  دوســتی،  محبــت،  معنویــت، 

ــاءالله. ــم؛ ان‌ش ــی کنی ــا زندگ زیبایی‌ه

با نوشدن طبیعت هماهنگ شویم
وقتــی کــه خــدا بنــا را گذاشــته کــه عالــم نــو بشــود، 
مــا بایــد همــت کنیــم کــه از ایــن قافلــۀ اهــل تحــول 
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نمانیــم.  عقــب  و  نمانیــم  جــا  نوشــدن  اهــل  و 
ــان از  ــه تأثیرپذیری‌م ــا ک ــوند؛ م ــو می‌ش ــان ن درخت
درختــان نبایــد کمتــر باشــد. کــوه و دشــت و بیابــان 
ــر  ــند، عِط ــو می‌پوش ــاس ن ــه لب ــم ک ــگاه می‌کنی را ن
نــو از آن‌هــا در عالــم انتشــار پیــدا می‌کنــد، زیبایــی 
ــاک و  ــه از خ ــا ک ــد. م ــدا می‌کنن ــد پی ــوۀ جدی و جل
مهم‌تریــن  بنابرایــن  نیســتیم؛  ســخت‌تر  ســنگ 
ــم،  ــدا بکنی ــاً در آن ورود پی ــم عم ــه می‌توانی کاری ک
ایــن اســت کــه هماهنــگ باشــیم بــا آنچــه کــه خــدا 
آفریــده اســت. خــدا دلــش می‌خواهــد مــا هــم 
ــدا  ــت. خ ــار ماس ــا در اختی ــۀ این‌ه ــیم. هم ــو باش ن

ــود: فرم
نَاهُ 

ْ
سُــق

َ
تُثِيــرُ سَــحَابًا ف

َ
يَــاحَ ف رْسَــلَ الرِّ

َ
ــذِي أ

َّ
ــهُ ال

َّ
>وَالل

 بَعْــدَ مَوْتِهَــا 
َ

رْض
َ ْ
حْيَيْنَــا بِــهِ ال

َ
أ

َ
ــتٍ ف ــدٍ مَيِّ

َ
ــىٰ بَل

َ
إِل

ــورُ<.1
ُ

ش
ُّ

ــكَ الن لِ
َٰ

ذ
َ

ك

1. خداســت کــه بادهــا را فرســتاد تــا ابــری را برانگیزنــد، پــس مــا آن را به ســوی ســرزمین 
ــدن  ــم؛ زنده ش ــده کردی ــیلۀ آن زن ــی اش به وس ــس از مردگ ــن را پ ــم و زمی ــرده راندی م

ــر: 9(. ــت )فاط ــه اس ــم این گون ــردگان ه م
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ایــن خداســت کــه بادهــا را می‌فرســتد و به‌وســیلۀ 
ــا  ــن ابره ــد. ای ــت درمی‌آین ــه حرک ــا ب ــا، ابره باده
ــه  ــد ب ــروع می‌کنن ــند. ش ــرده می‌رس ــهرهای م ــه ش ب
باریــدن و زمینــی را کــه حالــت مردگی به خــود گرفته 
اســت، زنــده می‌کننــد. بعــد یــک نتیجه‌گیــری زیبــا: 
ــورُ«؛ ای انســان تــو هــم همانــی؛ یعنــی 

ُ
ش

ُّ
لِــكَ الن

َٰ
ذ

َ
»ك

ــرایطی  ــود، در ش ــام ش ــو تم ــی ت ــر این‌دنیای ــر عم اگ
ــی در  ــای گیاه ــان و دانه‌ه ــه درخت ــری ک ــرار می‌گی ق

زمســتان در آن شــرایط هســتند.

بهار؛ درس معادشناسی خدای متعال
وقتــی کــه بهــار می‌شــود، همــۀ عالــم می‌شــود 
رســتاخیز. ایــن رســتاخیز، بعــد از مــرگ انســان، 
ایــن  متعــال  خــدای  هســت.  هــم  انســان  بــرای 
ــات،  ــن کلم ــا کمتری ــی را ب ــای معادشناس درس زیب
ــم  ــد. عال ــا می‌ده ــه م ــری ب ــورت تصوی ــه به‌ص البت
را بــه مــا نشــان می‌هــد، زمســتان و فروخفتگــی، 
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خواب‌بــودن و مردگــی زمیــن را تصویــر می‌کنــد 
و بهــار رســتاخیز را بــه مــا نشــان می‌دهــد. بعــد 

ــورُ«:
ُ

ش
ُّ

الن لِــكَ 
َٰ

ذ
َ

»ك می‌فرمایــد: 

 این بهار نو ز بعد برگ‌ریز       هست برهان بر وجود رستخیز
 در بهاران رازها پیدا شود       هرچه خورده است این زمین رسوا شود

رازها را می‌کند حق آشکار      چون بخواهد رُست، تخم بد مکار1

چقــدر برهــان آشــکاری اســت. هــر بــذری کــه در 
خــاک رفتــه، آشــکار می‌شــود و معلــوم می‌شــود 
ــه  ــو ک ــت. ت ــوده اس ــا ب ــن چیزه ــن ای ــه در دل زمی ک
ــذری  ــر ب ــی‌رود و ه ــن نم ــزی از بی ــی هیچ‌چی می‌دان
کــه روی زمیــن اســت در بهــار خــودش را نشــان 
می‌دهــد. اگــر خــار بــکاری، خــار می‌رویَــد و اگــر 
گل بــکاری، گل رویــش می‌کنــد. پــس همــه از خــدا 
بخواهیــم کــه گل بکاریــم و جامعــه‌ای گلســتان 
ــتانی  ــای گلس ــان فض ــم. خانواده‌هایم ــت کنی درس
گلســتان  مملکتمــان  و  جامعــه  باشــند،  داشــته 

1. مثنوی معنوی، دفتر 5، بخش 170.
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شــود و ان‌شــاءالله بــا ظهــور منجــی عالم بشــریت، 
همــۀ عالــم گلســتان شــود، ظلم‌هــا برچیــده شــود، 
قدرت‌مــدارانِ  خونریزی‌هــای  و  جنگ‌هــا  بســاط 
بــدون حکمــت و عقــل برچیــده شــود و مــردم روی 
آســایش و آرامــش را در پرتــو انــوار الهــی و قــرآن 

ــد. ــم ببینن کری
در حدیث به نقل از رسول اکرم؟ص؟ آمده است: »اذا 
رأيتـم الربيـع فاكثروا ذكر النشـور.«1 بهـار یک کتاب 
بسـیار خواندنـی و تأثیرگـذار اسـت. بهـار طبیعـت 
کتابی اسـت که به قول سـعدی هـر ورقش معرفت 
کـردگار اسـت.2 این مبالغه نیسـت، واقعیت اسـت. 
یـاد  بـه  زیـاد  فرامی‌رسـد،  بهـاران  وقتـی  بنابرایـن 
رسـتاخیز باشـید، چون رسـتاخیز را با بهـار می‌توان 
کـه  هسـتند  قرآنـی  آیـات  چقـدر  فهمیـد.  خـوب 

1. هروقــت بهــار را دیدیــد، بســیار از قیامــت یــاد کنیــد )فخــر رازی، مفاتیح الغیــب، ج17، 
ص194(.

2. اشــاره بــه ایــن بیــت از ســعدی: »بــرگ درختــان ســبز در نظــر هوشــیار/ هــر ورقــش 
ــعدی. ــات س ــک: غزلی ــردگار«؛ ن ــت ک ــت معرف ــری اس دفت



13
99

اه 
د  م

فن
اس

 29
   | 

ی  
مان

آس
ش 

رو
 س

نی
یو

ویز
ه تل

نام
 بر

در
ی 

دین
عاب

لله 
ت ا

ت آی
انا

ه بی
ید

گز

10

کمـک می‌کننـد تـا مـا مـرگ را خـوب بفهمیـم. مـرگ 
وحشـتناک نیسـت، خیلی شـیرین اسـت.

تعقل؛ معیار بهره‌مندی از نعمت‌ها و برکات 
الهی

مِــنَ  ــهُ 
َّ

ــزَلَ الل
ْ

ن
َ
أ وَمَــا  هَــارِ 

َّ
وَالن يْــلِ 

َّ
فِ الل

َ
تِــا

ْ
>وَاخ

 بَعْــدَ مَوْتِهَــا 
َ

رْض
َ ْ
حْيَــا بِــهِ ال

َ
أ

َ
ــمَاءِ مِــنْ رِزْقٍ ف السَّ

ــونَ<.1
ُ

يَعْقِل ــوْمٍ 
َ

لِق آيَــاتٌ  يَــاحِ  الرِّ وَتَصْرِيــفِ 
خداونـد می‌فرمایـد مـا رزق شـما را از آسـمان نـازل 
می‌کنیـم. در جاهـای دیگر قرآن هم فرموده اسـت:

مْ وَمَا تُوعَدُونَ<.2
ُ

ك
ُ

مَاءِ رِزْق >وَفِي السَّ
رزق شــما در آسمان‌هاســت. همچنیــن فرمــوده 
اســت کــه همه‌چیــز از آســمان‌ها نــازل می‌شــود. 

ــت: ــال اس ــدای متع ــزد خ ــزی ن ــن هرچی خزائ

1. و در رفت وآمــد شــب و روز و آنچــه را از رزق و روزی ]چــون بــاران و بــرف[ از آســمان نــازل 
ــدن  ــت، و در گردان ــرده اس ــده ک ــی اش زن ــس از مردگ ــن را پ ــیلۀ آن زمی ــرده و به وس ک
ــت  ــانه هایی اس ــد، نش ــل می کنن

ّ
ــه تعق ــی ک ــرای مردم ــویی[ ب ــه س ــویی ب ــا ]از س باده

ــه: 5(. )جاثی
2. و رزق شما و آنچه به آن وعده داده می شوید، در آسمان است )ذاریات: 22(.
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َّ

ــهُ إِل
ُ

ل
ِّ

نَز
ُ

زَائِنُــهُ وَمَــا ن
َ

ــا خ
َ

دَن
ْ

 عِن
َّ

ــيْءٍ إِل
َ

>وَإِنْ مِــنْ ش
ــومٍ<.1

ُ
ــدَرٍ مَعْل

َ
بِق

مـا بـه انـدازۀ لیاقت‌هـا و شایسـتگی‌ها بـرای شـما 
»تعقـل«  همـان  شایسـتگی  ایـن  می‌کنیـم.  نـازل 
اسـت. در بعضی آیات »تفکر« آمده است. هرچقدر 
از تفکرمـان اسـتفاده کنیـم، مشـمول رزق معنـوی 
کار  بـه  را  عقلمـان  هرچقـدر  می‌شـویم.  آسـمانی  و 
بگیریـم، دانـش و فهممـان افزایـش پیـدا می‌کند و 
جانمـان بـا ملکـوت ارتبـاط برقـرار می‌کند و روشـن 
بدهیـم،  انجـام  صالـح  اعمـال  هرچقـدر  می‌شـود. 
رزق مادی‌مـان هـم افزایـش پیـدا می‌کنـد. آیـۀ 96 

سـورۀ مبـارک اعـراف کـه فرمـود:
يْهِــمْ 

َ
ــا عَل تَحْنَ

َ
ف

َ
ــوْا ل

َ
ق ــرَىٰ آمَنُــوا وَاتَّ

ُ
ق

ْ
هْــلَ ال

َ
نَّ أ

َ
ــوْ أ

َ
>وَل

بُــوا 
َّ

ذ
َ

ك كِــنْ 
َٰ

وَل رْضِ 
َ ْ
وَال ــمَاءِ  السَّ مِــنَ  اتٍ 

َ
بَــرَك

سِــبُونَ<.2
ْ

يَك ــوا 
ُ

ان
َ

ك بِمَــا  اهُــمْ 
َ

ن
ْ

ذ
َ

خ
َ
أ

َ
ف

ــدازۀ  ــه ان ــز ب ــت، و آن را ج ــزد ماس ــش ن ــه خزانه های ــر آنک ــت مگ ــزی نیس 1. و هیچ چی
معیــن نــازل نمی کنیــم )حجــر: 21(.

ــد،  ــه می کردن ــزکاری پیش ــد و پرهی ــان می آوردن ــا ایم ــهرها و آبادی ه ــل ش ــر اه 2. و اگ
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ــانی و در  ــع انس ــردم در جوام ــد م ــا می‌فرمای ــه م ب
و  تعامــل  در  زمینه‌هــا،  همــۀ  در  روســتا،  و  شــهر 
رفتــاری کــه بــا هــم دارنــد و ارتباطــی کــه بــا خــدا و 
خانواده‌هایشــان )پــدر و مــادر و فرزنــدان( دارنــد، 
اگــر اهــل ایمــان و تقوا باشــند؛ یعنــی کارهایشــان را 
بــا ایمــان، تقــوا، قــرآن و امــر و نهــی خــدا هماهنــگ 
کننــد، خــدا قــول داده اســت کــه مــا برکاتمــان را از 
آســمان و زمیــن بــه روی آن‌هــا می‌گشــاییم؛ از زمین 
می‌ریــزد.  برکــت  آســمان  از  و  می‌جوشــد  برکــت 

ایــن قــول خــدای متعــال اســت.

دعوت به تعمق در آثار رحمت الهی
در سورۀ مبارک روم، آیۀ 50 فرمود:

 
َ

رْض
َ ْ
يْــفَ يُحْيِــي ال

َ
ــهِ ك

َّ
ــارِ رَحْمَــتِ الل

َ
ــىٰ آث

َ
ــرْ إِل

ُ
ظ

ْ
ان

َ
>ف

لِّ 
ُ

ــىٰ ك
َ

مَوْتَىٰوَهُــوَ عَل
ْ

مُحْيِــي ال
َ

لِــكَ ل
َٰ

بَعْــدَ مَوْتِهَــا إِنَّ ذ

ــی  ــات اله ــی ]آی ــودیم؛ ول ــان می گش ــر آن ــن را ب ــمان و زمی ــی از آس ــایِ[ برکات ــاً ]دره یقین
ــب  ــواره مرتک ــه هم ــی ک ــر اعمال ــه کیف ــان را ب ــم آن ــا ه ــد، م ــب کردن ــران را[ تکذی و پیامب

ــراف: 96(. ــم )اع ــخت[ گرفتی ــی س ــه عذاب ــدند ]ب می ش
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دِيــرٌ<.1
َ

ــيْءٍ ق
َ

ش
چیســت.  خــدا  رحمــت  بفهمیــم  می‌خواهیــم 
ــاک  ــن خ ــی ای ــارش یک ــاری دارد. آث ــدا آث ــت خ رحم
اســت کــه خــدا هماهنــگ بــا آب آفریــده اســت، 
بــا  هماهنــگ  خــدا  کــه  اســت  خــاک  و  آب  ایــن 
ــاک و  ــن آب و خ ــت. ای ــده اس ــوا آفری ــیژن و ه اکس
بــاد و اکســیژن اســت کــه خــدا این‌هــا را هماهنــگ 
بــا دانــه و ریشــه و آن چیــزی کــه شــما نیــاز داریــد، 
ــد  ــن رون ــه همی ــد ب ــدا می‌فرمای ــت. خ ــده اس آفری
ــرْ« یعنــی سرســری و ســطحی 

ُ
ظ

ْ
ان

َ
نــگاه کــن. »ف

را ببیــن. فکــر کــن  نــگاه نکــن و عمــق مســائل 
ــاران  ــزد و ب ــر برمی‌خی ــن اب ــه ای ــود ک ــور می‌ش چط
می‌بــارد، زمیــن منتظــر ایــن بــاران اســت، بهــار بــه 
وجــود می‌آیــد و گیاهــان منتظــر ریــزش رحمــت 
خــدا هســتند. این‌هــا همــه، زنجیــره‌ای هســتند 

1.پــس بــا تأمــل بــه آثــار رحمــت خــدا بنگــر کــه چگونــه زمیــن را پــس از مردگــی اش زنــده 
ــر  ــر ه ــت و او ب ــردگان اس ــدۀ م ــد[ زنده کنن ــدای قدرتمن ــن ]خ ــد ای ــد؛ بی تردی می کن

ــت )روم: 50(. کاری تواناس
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کــه پشــت ســر هــم اتفــاق می‌افتنــد. مــا می‌توانیــم 
ایــن زنجیــره را بــه هــم بزنیــم یــا آن را فعــال کنیــم؛ 
ــیم،  ــته باش ــان داش ــوا و ایم ــر تق ــم. اگ ــا آدمیزادی م
ــد،  ــره را روان می‌کن ــن زنجی ــد ای ــال رون ــدای متع خ
ــراوان  ــدا ف ــت خ ــف و رحم ــد و لط ــت می‌چرخ راح
ــام را دارد. ــن پی ــراف ای ــورۀ اع ــۀ 96 س ــود. آی می‌ش

ــکار و  ــال آش ــل اخت ــت؛ عام ــاه و معصی گن
ــی ــت اله ــۀ رحم ــان در چرخ پنه

را ظلــم  اگــر گنــاه و معصیــت کنیــم و دنیــا  امــا 
ــل  ــد مخت ــن رون ــه ای ــود ک ــث می‌ش ــرد، باع فرابگی
شــود. بعضــی از ایــن اختــالات را راحــت می‌بینیــم؛ 
ــوده  ــوا آل ــیم و ه ــش می‌کش ــه آت ــت را ب ــاً طبیع مث
می‌شــود؛ در حــق آب‌هــا ظلــم می‌کنیــم و باتلاق‌هــا 
بــه  ریزگردهــا  می‌خشــکانیم،  را  دریاچه‌هــا  و 
جانمــان می‌افتــد. یعنــی ایــن رونــد زیبــای طبیعت 
ــر  ــت. اگ ــرام اس ــه کار ح ــم ک ــراب می‌کنی ــی را خ اله
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باعــث شــویم دریاچــه‌ای بخشــکد، کار حــرام انجــام 
ــم  ــت کرده‌ای ــی را برداش ــای زیرزمین ــم. آب‌ه داده‌ای
ــت  ــم فرونشس ــم. ه ــاد داده‌ای ــه ب ــاک و آب را ب و خ
زمیــن داشــته‌ایم، هــم آبمــان آلــوده شــده، هــم 
مصــرف  را  آینــده  ســال  صدهــا  و  ده‌هــا  ذخایــر 
ــرام  ــاه و ح ــا گن ــم. این‌ه ــر مانده‌ای ــم و فقی کرده‌ای
ــویم،  ــب می‌ش ــا را مرتک ــن حرام‌ه ــی ای ــت. وقت اس
ــی  ــی از حرام‌های ــم. بعض ــم می‌بینی ــش را ه مجازات
کــه مــا مرتکــب می‌شــویم، مجازاتــش خیلــی واضح 
و روشــن اســت و دیــده می‌شــود، بعضی‌هــا ممکــن 
اســت بــه ایــن وضــوح نباشــد. بایــد بــه آیــات قــرآن 
نــگاه کنیــم و مجازات‌هایــی را کــه خــدای متعــال در 

ــم. ــد، ببینی ــان می‌کن ــا بی ــوص آن‌ه خص
خداونــد می‌فرمایــد دیدیــد چگونــه خــدا زمیــن 
مــرده را زنــده می‌کنــد؟ شــاید بــه چشــم ظاهــر 
دیدیــد، آیــا فکــر کرده‌ایــد؟ سلســلۀ مســائلی را 
کــه اتفــاق می‌افتــد، ملاحظــه کرده‌ایــد؟ همــان 
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خدایــی کــه ایــن کار را کــرده، مــردگان را هــم زنــده 
دهــد.  انجــام  می‌توانــد  را  کاری  هــر  او  می‌کنــد. 
تعقــل و تفکــر را بایــد بــرای درک ایــن زیبایی‌هــا در 
ایــن مدرســۀ زیبــای طبیعــت کــه بــا هــر گلی آراســته 

می‌شــود، بــه کار گرفــت ان‌شــاءالله.

مؤمن‌بودن مقیّداتی دارد
وقتــی کســی ایمــان مــی‌آورد، یعنــی نامــش را در 
ــد و  ــت می‌کن ــدا ثب ــن خ ــرآن و دی ــدا، ق ــۀ خ مدرس
ــدا  ــادگان خ ــرباز پ ــن و س ــۀ دی ــوز مدرس دانش‌آم
ــش  ــه، موهای ــربازی نرفت ــه س ــی ک ــود. جوان می‌ش
را هرجــوری کــه دلــش خواســت می‌گــذارد و کســی 
کاری بــه او نــدارد. ایــرادی هــم بــه او نمی‌گیرنــد 
ولــی  می‌پوشــد؛  خواســت  دلــش  لباســی  هــر  و 
وقتــی کــه بــه خدمــت نظــام مقــدس ســربازی 
هــم  را  مقرراتــی  و  می‌گیــرد  امتیازاتــی  مــی‌رود، 
در  و  خــدا  پــادگان  در  کنــد.  رعایــت  می‌بایســت 
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و  نظامــی  عزیــزان  یــا  ســربازی  مقــدس  نظــام 
ارتشــی و بــرادران عزیــز و گرامــی پاســدار، هرکــدام 
در محیــط خودشــان مقــررات و مقیّداتــی دارنــد کــه 
ــد.  ــی می‌کنن ــا آن زندگ ــد و ب ــق می‌ورزن ــه آن عش ب
هرجــوری  می‌توانــم  و  نیســتم  دانش‌آمــوز  بنــده 
در خیابــان بچرخــم؛ ولــی وقتــی کــه بــه مدرســه 
شــکل  بایــد  می‌گویــد  مــن  بــه  مدرســه  رفتــم، 
باشــد،  این‌هــا  رفتــارت  و  موهــا  آرایــش  لبــاس، 
باشــی.  نشســته  کلاس  ســر  بایــد  فــان  ســاعت 
خــدای متعــال وقتــی کــه بــه انســان شــرف ایمــان را 
ــالا  ــد ح ــرد، می‌گوی ــان را از او می‌پذی ــد و ایم می‌ده
ــرای  ــد ب ــدی، بای ــان ش ــۀ ایم ــوز مدرس ــه دانش‌آم ک
حفــظ شــئونات ایمــان، ایــن ویژگی‌هــا را داشــته 
باشــی. مــن بــا تــو معاملــۀ یــک مؤمــن را می‌کنــم:
هُمْ 

َ
مْوَال

َ
سَــهُمْ وَأ

ُ
ف

ْ
ن

َ
مِنِيــنَ أ

ْ
مُؤ

ْ
ــتَرَىٰ مِــنَ ال

ْ
هَ اش

َّ
>إِنَّ الل

ــهِ 
َّ

الل سَــبِيلِ  فِــي  ــونَ 
ُ

اتِل
َ

يُق  
َ

ــة
َّ

جَن
ْ

ال هُــمُ 
َ

ل نَّ 
َ
بِــأ

ــوْرَاةِ  ــا فِــي التَّ
ًّ

يْــهِ حَق
َ

وَعْــدًا عَل
َ

ون
ُ

تَل
ْ

ــونَ وَيُق
ُ

تُل
ْ

يَق
َ

ف
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ــهِ 
َّ

ــنَ الل ــدِهِ مِ ــىٰ بِعَهْ
َ

وْف
َ
ــنْ أ ــرْآنِ وَمَ

ُ
ق

ْ
ــلِ وَال جِي

ْ
ن ِ

ْ
وَال

ــوَ  ــكَ هُ لِ
َٰ

ــهِ وَذ ــمْ بِ ــذِي بَايَعْتُ
َّ

ــمُ ال
ُ

ــرُوا بِبَيْعِك اسْتَبْشِ
َ

ف
عَظِيــمُ<.1

ْ
ــوْزُ ال

َ
ف

ْ
ال

کافِريــنَ. 
ْ

ــتَرَىٰ مِــنَ ال
ْ

ــهَ اش
َّ

امــا نگفــت کــه إِنَّ الل
بــرای کافــران یــک مقــررات دارد و بــرای مؤمنــان 
مقــررات دیگــری. کافــران در دنیــا می‌‌خورنــد، لــذت 
ــد  ــان. بع ــل چهارپای ــد؛ مث ــف می‌کنن ــد و کی می‌برن

ــت. ــر آن‌هاس ــم منتظ ــم جهن ه

بهره‌مندی ظاهری کافران در زندگی دنیا
به قول قرآن کریم:

الِحَـــاتِ  ـــوا الصَّ
ُ

ذِيـــنَ آمَنُـــوا وَعَمِل
َّ

ـــهَ يُدْخِـــلُ ال
َّ

>إِنَّ الل
ـــرُوا 

َ
ف

َ
ذِيـــنَ ك

َّ
هَارُوَال

ْ
ن

َ ْ
ـــاتٍ تَجْـــرِي مِـــنْ تَحْتِهَـــا ال

َّ
جَن

ـــارُ 
َّ

عَـــامُ وَالن
ْ

ن
َ ْ
لُ ال

ُ
ك

ْ
مَـــا تَـــأ

َ
ـــونَ ك

ُ
ل

ُ
ك

ْ
عُـــونَ وَيَأ يَتَمَتَّ

1. یقینــاً خــدا از مؤمنــان جان هــا و اموالشــان را بــه بهــای آنکــه بهشــت بــرای آنــان باشــد، 
خریــده؛ همــان کســانی کــه در راه خــدا پیــکار می کننــد، پــس ]دشــمن را[ می کشــند و 
]خــود در راه خــدا[ کشــته می شــوند ]خــدا آنــان را[ بــر عهــدۀ خــود در تــورات و انجیــل 
ــش  ــد و پیمان ــه عه ــی ب ــه کس ــق؛ و چ ــده ای ح ــت[ وع ــت داده اس ــدۀ بهش ــرآن ]وع و ق
از خــدا وفادارتــر اســت؟ پــس ]ای مؤمنــان![ بــه ایــن دادوســتدی کــه انجــام داده ایــد، 

خوشــحال و شــاد باشــید؛ و ایــن اســت کامیابــی بــزرگ )توبــه: 111(.
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هُـــمْ<.1
َ

ـــوًى ل
ْ

مَث
ــه  ــا را ب ــفرۀ آن‌ه ــا س ــت اینج ــن اس ــم ممک ــدا ه خ
هــم نریــزد و کاری بــه آن‌هــا نداشــته باشــد. مشــابه 
همیــن را راجــع بــه جــان‌دادن داریــم. ممکــن اســت 
مؤمنــی به‌ســختی جــان بدهــد؛ بــرای اینکــه ممکــن 
ــد  ــدا می‌خواه ــه خ ــد ک ــرده باش ــی ک ــت کارهای اس
همیــن جــا بــا او تســویه کنــد. ممکــن اســت کافــری 
به‌آســانی جــان بدهــد؛ بــرای اینکــه او هــم کارهــای 
خوبــی کــرده کــه خــدا همیــن جــا بــا او تســویه 
ــا  ــر این‌ه ــد. اگ ــم دی ــا ه ــد ب ــا را بای ــد. این‌ه می‌کن
ــد،  ــی نمی‌مان ــبهه‌ای باق ــچ ش ــم هی ــم ببینی ــا ه را ب
ــدا  ــۀ خ ــم حکیمان ــود و نظ ــت می‌ش ــان راح خیالم
ــی  ــر کس ــم. اگ ــاس می‌کنی ــود احس ــۀ وج ــا هم را ب
ممکــن  باشــد،  داشــته  دیــن  بــه  ســطحی  نــگاه 
1.بی تردیــد خــدا کســانی را کــه ایمــان آورده و کارهــای شایســته انجــام داده انــد، 
ــی  ــی آورد، و در حال ــت درم ــاری اس ــا ج ــانِ[ آن نهره ــرِ ]درخت ــه از زی ــت هایی ک در بهش
از ]کالا و لذت هــای زودگــذر[ دنیای انــد و  کــه کافــران همــواره ســرگرم بهره گیــری 
اســت  آتــش  جایگاهشــان  و  می خورنــد  چهارپایــان  کــه  گونــه  همــان  می خورنــد، 

.)12 )محمــد: 
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اســت گمــراه هــم بشــود؛ مثــاً فکــر می‌کنــد کــه چــرا 
اســت؛  حاصلخیــز  صهیونیســت‌ها  زمین‌هــای 
زمینــی کــه غصــب کرده‌انــد و مــال دیگــران اســت و 
در آن کشــت‌وکار می‌کننــد. امــا بایــد بدانــد کــه خدا 
بــا همــان وضعیــت آن‌هــا را مجــازات کــرده و همین 
الآن هــم دارد مجــازات می‌کنــد؛ بــرای اینکــه یــک 
صهیونیســت نداریــم کــه در ســرزمین‌های اشــغالی 
اســترس،  بخوابــد:  راحــت  خیــال  بــا  شــب  یــک 
ــرس از آن روزی  ــم و ت ــدۀ مبه ــت، آین ــره، وحش دله
کــه ان‌شــاءالله سُــمّ ســتوران و غــرش موشــک‌های 
مقتــدر فلســطین و لبنــان و کشــورهای اســامی 
ــول  ــم ط ــی ه ــه خیل ــد ک ــد باری ــان خواه ــر سرش ب
کم‌کــم  را  این‌هــا  همــۀ  این‌هــا  کشــید.  نخواهــد 
دارنــد احســاس می‌کننــد؛ بنابرایــن می‌چرنــد و 
ــایش  ــا آس ــد؛ ام ــری می‌برن ــذت ظاه ــد. ل می‌خورن
و آرامــش معنــوی بــه هیــچ وجــه ندارند. خودشــان 

ــت. ــور اس ــه این‌ط ــد ک ــم می‌دانن ه
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نسبت‌دادن نحوست به ماه و سال
کــه  داریــم  عــادت  آدم‌هــا  مــا  وقت‌هــا  خیلــی 
تقصیرهایمــان را بــه گــردن نزدیک‌تریــن آدمــی 
کــه دوروبرمــان داریــم، بیندازیــم. یــا بــه گــردن 
آدم‌هــا می‌اندازیــم یــا بــه گــردن اشــیا، موجــودات، 
نحــس   »13« می‌گوینــد  مثــاً  عالــم.  و  طبیعــت 
اســت. »13« نحــس نیســت، کارهــای مــا گاهــی 
نحــس می‌شــود: دروغ و خرافــات نحــس اســت؛ 
همــان خرافاتــی کــه راجــع بــه »13« ذهــن مــا را 
ــس  ــاق نح ــم و نف ــت. ظل ــس اس ــرده، نح ــوده ک آل
اســت. وعده‌هایــی کــه عمــل نمی‌شــود نحــس 
اســت. حرف‌هــای بیجــا و بی‌ربــط گفتــن نحــس 
ــولًا  ــن معم ــت‌باز )م ــل سیاس ــک رج ــاً ی ــت. مث اس
یعنــی  سیاســت‌مدار(،  نمی‌گویــم  این‌هــا  بــه 
آن‌چنانــی،  فرصت‌هــای  از  سوءاســتفاده‌کننده 
ــه  ــردم ب ــود و م ــم ش ــی فراه ــد زمینه‌های ــث ش باع
فقــر و فلاکــت و گرفتــاری مبتــا شــدند و ســختی‌ها 
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کشــیدند. حــالا یک‌دفعــه پیــدا شــده و مثــل اینکــه 
ــه  ــد ک ــنهاد می‌ده ــد. پیش ــح می‌دان ــود را مُصلِ خ
بایــد ایــن کار را بکنیــم و آن کار را بکنیــم و بایــد از 

مــردم عذرخواهــی کنیــم.
خـب تـو عذرخواهـی کن کـه مـردم را گرفتـار کردی، 
از اعتمـاد مـردم سوءاسـتفاده کـردی و مـردم را بـه 
اشـتباه انداختی. ایـن رفتار منافقانه نحس اسـت.

نحســی  و  اســت  خیــری  هــر  منشــأ  خــدا 
انســان نتیجــۀ 

اگــر کســی بــه دنیــا نــگاه کنــد، خــدا دنیــا را نحــس 
نیافریــده اســت. دنیــا تجلــی اســماءالله و تجلــی 
رحمــت خداســت. آب و بــاد و بــاران و هــوا، هرچــه 

ــود: ــت. فرم ــۀ خداس ــم، از ناحی ــگاه می‌کنی ــه ن ک
ــكَ  صَابَ

َ
ــا أ هِوَمَ

َّ
ــنَ الل مِ

َ
ــنَةٍ ف ــنْ حَسَ ــكَ مِ صَابَ

َ
ــا أ >مَ

 
ً

ــاسِ رَسُــول
َّ

نَاكَ لِلن
ْ

رْسَــل
َ
سِــكَ وَأ

ْ
ف

َ
مِــنْ ن

َ
ةٍ ف

َ
ئ مِــنْ سَــيِّ

ــهِيدًا<.1
َ

ــهِ ش
َّ

ــىٰ بِالل
َ

ف
َ

وَك
1. ]ای انســان![ آنچــه از نیکــی بــه تــو رســد، از ســوی خداســت و آنچــه از بــدی بــه تــو رســد، 
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ــی از  ــر و خوب ــر خی ــا و ه ــود آدم‌ه ــی از خ ــر نحس ه
خــدا نشــئت می‌گیــرد. پــس آنچــه کــه خــدا بــرای ما 
ــا  ــتند. این‌ه ــس نیس ــاه، نح ــال و م ــل س آورده، مث
ظرف‌هــای پــاک و طیب‌وطاهــری هســتند کــه خــدا 
ــا،  ــرف روز، لحظه‌ه ــا در ظ ــه م ــت. اینک ــده اس آفری
زبــان،  ظرفیــت  و  اجتماعــی  روابــط  برنامه‌هــا، 
ــم،  ــزی می‌ریزی ــه‌هایمان چه‌چی ــر و نقش ــگاه، فک ن
ــود  ــم، می‌ش ــم می‌ریزی ــع سَ ــک موق ــت. ی ــم اس مه
می‌ریزیــم،  گلاب  و  عِطــر  موقــع  یــک  »نحــس«. 
جهــان  بنابرایــن  رحمــت«.  و  »برکــت  می‌شــود 
و زمیــن و زمــان را مقصــر ندانیــم. اگــر صداقــت 
ــر  ــود و اگ ــت می‌ش ــز درس ــیم، همه‌چی ــته باش داش
ایمــان داشــته باشــیم، همه‌چیــز ســر جــای خودش 

قــرار می‌گیــرد.

ــو را  ــه[ ت ــت اینک ــوی ماس ــه از س ــی ک ــر! از نیکی های ــت. و ]ای پیامب ــود توس ــوی خ از س
بــرای مــردم بــه پیامبــری فرســتادیم، و گواه بــودن خــدا ]بــر پیامبــریِ تــو[ کافــی اســت 

ــاء: 79(. )نس
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خطاب به دولت
مثــاً مســئول ارشــد نظــام اجرایــی گفتــه اســت: 
»دولــت هــم بلــد اســت و هــم قــادر اســت به‌خوبــی 
ــدرت را  ــدا پ ــب خ ــد.«1 خ ــان ده ــم را پای ــن تحری ای
بیامــرزد کــه حــرف بــه ایــن زیبایــی گفتــی. چــرا 
بــود  قــرار  کــه  شــما  نکردیــد؟  چــرا  و  نمی‌کنیــد 
»صــدروزه«2 مشــکل اقتصادی مــردم را حل بکنید. 
الآن از ایــن هشــتاد، نــود روز باقی‌مانــده اســتفاده 
کنیــد و بعضــی مشــکلات خیلــی پیشِ‌پاافتــاده 
را حــل کنیــد؛ اصــاً نمی‌خواهــد اساســاً مشــکل 
آمدیــد  هروقــت  شــما  کنیــد.  حــل  را  اقتصــاد 
مشــکل اقتصــاد را حــل کنیــد، اقتصــاد مشــکل 
پیــدا کــرد. خواســتید مشــکل روابــط خارجــی را حل 

1. حسن روحانی، سایت پرزیدنت.آی آر، 27اسفند1399:
http://www.president.ir/fa/120217 

2. اشــاره بــه ســخنان رئیس جمهــور در 7خــرداد1392؛ بــرای آگاهــی بیشــتر نــک: حســن 
ــگاه  ــایت باش ــود؟« س ــه ب ــارۀ چ ــاً درب ــور دقیق ــدۀ ۱۰۰روزۀ رئیس جمه ــی، »وع روحان

خبرنــگاران جــوان:
https://www.yjc.ir/fa/news/6041858 
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ــش  ــدت افزای ــا به‌ش ــد. تحریم‌ه ــر کردی ــد، بدت کنی
ــردم  ــی م ــد. زندگ ــم ش ــدت محک ــرد و به‌ش ــدا ک پی
را گــره زدیــد. پــس لطفــاً دیگــر از ایــن حرف‌هــا 
مــا  و  قادریــم  مــا  بلدیــم،  مــا  نگوییــد  و  نزنیــد 
ــه  ــد و ن ــه می‌توانی ــد، ن ــه بلدی ــما ن ــم. ش می‌توانی
می‌خواهیــد! شــما تــا حــالا هرچــه گفتیــد، بــه نفــع 
دیگــران گفتیــد؛ بــه نفــع مــردم نگفتیــد. ســیره 
نادیــده  را  پیغمبــر؟عهم؟  آل  و  پیغمبــر؟ص؟  ســنت  و 
اجانــب  به‌ســوی  تکدی‌گــری  دســت  و  گرفتیــد 
ــت  ــدار مل ــزت و اقت ــه ع ــد ب ــد. می‌خواهی دراز کردی
ــزت  ــه ع ــذارد ب ــدا نمی‌گ ــی خ ــانید؛ ول ــیب برس آس
ــهیدان و  ــون ش ــت خ ــه برک ــت، ب ــن مل ــدار ای و اقت
بــه اســتقامت خانــوادۀ شــهدا آســیب برســد. شــما 
خیلــی همــت کردیــد کــه آســیب برســانید؛ امــا خــدا 
ــو  ــال ن ــاءالله در س ــرد. ان‌ش ــظ ک ــام را حف ــن نظ ای
ــاهد  ــر، ش ــداری نمایان‌ت ــتر و اقت ــزت بیش ــا ع ــم ب ه
موفقیت‌هــا و پیروزی‌هــا و روی کار آمــدن دولــت 
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بــا  و  ولایت‌مــدار  خدامحــور،  جــوان،  انقلابــی، 
صداقــت و ایمــان باشــیم تــا مــردم بتواننــد روی 

ــد. ــی را ببینن ــوش زندگ خ

مناســبت  بــه  ســجاد؟ع؟  امــام  از  حدیثــی 
ایشــان میــاد 

امـام  حضـرت  میلاد  امـروز،  مناسـبت  مهم‌تریـن 
زین‌العابدیـن، سیدالسـاجدین؟ع؟ اسـت. تبریـک 
عـرض می‌کنم و هدیه‌ای از امـام زین‌العابدین؟ع؟، 
خدمـت عاشـقان و علاقه‌منـدان خانـدان عصمـت 
و طهـارت؟عهم؟ تقدیـم می‌کنـم. مرحـوم ابـن بابویـه 
در کتـاب شـریف خصال این حدیث شـریف را از آن 

حضـرت نقـل کـرده اسـت کـه فرمود:
ــهُ‌  ــت‌ عَن صَ ــامُهُ‌ وَ مُحِّ ــلَ‌ اِس مَ

َ
ــهِ‌ ک َّ‌ فی ــن

ُ
ــن‌ ک ــعٌ‌ مَ ربَ

َ
ا

ــنْ  ــهُ راضٍ مَ ــوَ عَن ــلَّ وَ هُ ــزَّ وَ جَ ــهُ عَ ــیَ رَبَّ قِ
َ

ــهُ‌ وَ ل نوبُ
ُ

ذ
سِــهِ 

ْ
ف

َ
ن ــى 

َ
عَل يَجْعَــلُ  بِمَــا  جَــلَّ  وَ  عَــزَّ  ــهِ 

َّ
لِل ــى 

َ
وَف

ــاسِ وَ اِسْــتَحْيَا مِــنْ 
َّ

لن
َ
هُ مَــعَ ا

ُ
ــاسِ وَ صَــدَقَ لِسَــان

َّ
لِلن
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ــهُ 
ُ

ق
ُ

ل
ُ

ــاسِ وَ حَسُــنَ خ
َّ

لن
َ
ــدَ ا

ْ
ــهِ وَ عِن

َّ
لل

َ
ــدَ ا

ْ
بِيــحٍ عِن

َ
لِّ ق

ُ
ك

ــهِ.1 هْلِ
َ
ــعَ أ مَ

چهــار چیــز اگــر در زندگی انســانی باشــد، اســامش 
کامــل می‌شــود و گناهانــش زدوده می‌شــود؛ پــاک 
و طاهــر، دارای اســام مــورد تأییــد امــام ســجاد؟ع؟. 
ــدا از او  ــد، خ ــات می‌کن ــدا را ملاق ــه خ ــم ک ــی ه وقت

راضــی اســت:
 

ً
ــكِ رَاضِيَة ــىٰ رَبِّ

َ
ارْجِعِــي إِل

ُ
ة

َّ
مُطْمَئِن

ْ
ــسُ ال

ْ
ف

َّ
تُهَــا الن يَّ

َ
يَــا أ

تِي.2
َّ

لِي جَن
ُ

لِــي فِــي عِبَادِيوَادْخ
ُ

ادْخ
َ

ف
ً

ة مَرْضِيَّ
چقدر مهم است که خدا راضی است.

1. چهــار چیــز اســت کــه در هرکــس باشــد اســام او کامــل اســت و گناهانــش پــاک 
می کند:کســی  ملاقــات  اســت  راضــی  او  از  کــه  حالــی  در  را  پــروردگارش  و  می شــود 
ــش  ــد، زبان ــا کن ــت وف ــرده اس ــد ک ــردم تعه ــر م ــه در براب ــه ک ــه آنچ ــدا ب ــر خ ــه به خاط ک
ــش  ــد و اخلاق ــرم نمای ــت ش ــح اس ــدا قبی ــزد خ ــه ن ــرکاری ک ــد، از ه ــت باش ــردم راس ــا م ب
بــا خانــواده اش نیکــو باشــد. )محمــد بــن علــی بــن حســین بــن بابویــۀ قمــی )شــیخ 

ص222(. ج1،  الخصــال،  صــدوق(، 
ــه از او  ــی ک ــروردگارت در حال ــوی پ ــه! )۲۷( به س ــه و اطمینان یافت ــان آرام گرفت 2. ای ج
خشــنودی و او هــم از تــو خشــنود اســت، بازگــرد )۲۸( پــس در میــان بندگانــم درآی )۲۹( 

و در بهشــتم وارد شــو )۳۰(؛ )فجــر: 27 تــا 30(.
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ــى 
َ

ــهِ عَــزَّ وَ جَــلَّ بِمَــا يَجْعَــلُ عَل
َّ

ــى لِل
َ

1. وَف
ــاسِ:

َّ
لِلن سِــهِ 

ْ
ف

َ
ن

یکــی ایــن اســت کــه نســبت بــه آنچــه خــدا بــه عهدۀ 
او بــرای مــردم گذاشــته، وفــادار باشــد. خــدا بــه او 
ــم  ــن اداره ه ــتی، ای ــرکل اداره‌ای هس ــو مدی ــه ت گفت
قــرار اســت ایــن نــوع خدمــات را بــه مــردم برســاند. 
تــو وزیــر یــک وزارتخانــه هســتی و قــرار اســت بــرای 
و  خدمــات  این‌گونــه  مــردم  آرامــش  و  آســایش 
رئیس‌جمهــور  تــو  باشــی.  داشــته  را  فعالیت‌هــا 
ــه  ــتی و ب ــرار گذاش ــردی، ق ــاد ک ــوگند ی ــتی. س هس
مــردم قــول دادی. بایــد برایشــان کارهایــی را انجام 
بدهــی. تــو پــدر خانــواده هســتی و بــرای عائلــه‌ات 
بایــد ایــن رفتــار را داشــته باشــی. تــو مــادر ایــن 
خانــواده هســتی، بایــد در مدیریــت داخلــی نظــام 
خانــواده ایــن تأثیــر را داشــته باشــی. تــو یــک طلبــه 
ــه‌ات  ــه وظیف ــتی ک ــتی و خواس ــا توانس ــتی، آی هس
را انجــام بدهــی؟ مجمــوع ایــن انجــام وظایــف، 
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می‌شــود یــک جامعــۀ مترقــی و یکــی از چهــار رکنــی 
اســت که امــام ســجاد؟ع؟ فرمودند. باعث می‌شــود 
دیــن )اســام( کامــل شــود، گناهــان زدوده شــود و 

ــد. ــی باش ــان راض ــدا از انس خ

اسِ:
َّ

لن
َ
هُ مَعَ ا

ُ
 لِسَان

َ
2. وَ صَدَق

ــا  ــدق و صف ــر ص ــردم از س ــا م ــه ب ــد ک دوم فرمودن
برخــورد کنــد؛ یعنــی راســتی و درســتی در رفتــارش 

ــد: باش
مَــعَ  ــوا 

ُ
ون

ُ
وَك ــهَ 

َّ
الل ــوا 

ُ
ق اتَّ آمَنُــوا  ذِيــنَ 

َّ
ال هَــا  يُّ

َ
أ >يَــا 

1 . > قِيــنَ دِ ا لصَّ ا
مــا این‌همــه پیشــوایانی داشــتیم کــه خورشــید 
آن‌هــا  نــور  از  بایــد  هــم  مــا  صداقت‌انــد.  عالــم 
اســتفاده کنیــم و بــا همان ســبک و ســیاقِ صداقت، 
بگوییــم، بشــنویم و زندگــی کنیــم و بــا مــردم تعامل 

ــیم. ــته باش ــه داش صادقان

1. ای کســانی کــه ایمــان آورده ایــد! از خــدا پــروا کنیــد و بــا صادقــان باشــید ]صادقانــی 
کــه کامل ترینشــان پیامبــران و اهل بیــت رســول بزرگــوار اســامt هســتند.[ )توبــه: 119(.
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دَ 
ْ

ــهِ وَ عِن
َّ

لل
َ
ــدَ ا

ْ
بِيــحٍ عِن

َ
لِّ ق

ُ
3. وَ اِسْــتَحْيَا مِــنْ ك

اسِ:
َّ

لن
َ
ا

از هــر چیــز قبیحــی کــه خــدا و مــردم آن را قبیــح 
بــحِ بدقولــی، 

ُ
می‌دانــد، حیــا کنــد. فطــرت آدم‌هــا ق

دروغ و ظلــم را می‌فهمــد. خــدا هــم کــه بــه این‌هــا 
»قبیــح« گفتــه اســت. از اینکــه مرتکــب قبیــح شــود، 
حیــا کنــد. برایــش عــادی نشــود کــه دروغ بگویــد و 
بدقــول باشــد. ظلم‌کــردن برایــش عــادی نباشــد. 
دســت در جیــب بیت‌المــال بــردن و هــر بــدی دیگــر 

عــادی نباشــد. قبیــح نبایــد عــادی بشــود.

هْلِهِ:
َ
هُ مَعَ أ

ُ
ق

ُ
ل

ُ
4. وَ حَسُنَ خ

کرونـــا،  بیمـــاری  دوران  ایـــن  در  مخصوصـــاً 
محدودیت‌هـــای  و  مســـافرت  محدودیت‌هـــای 
رفت‌وآمـــد کـــه حتمـــاً بایـــد رعایـــت کنیـــم. بـــه 
چیزهایـــی کـــه تشـــخیص داده‌انـــد و گفته‌انـــد 
ـــم  ـــر رح ـــه همدیگ ـــم. ب ـــت کنی ـــم، دق ـــد ورود کنی نبای
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کنیـــم. این‌هـــا مهـــم اســـت. علی‌القاعـــده ایـــن 
روزهـــا مناســـبت‌های مـــا همیـــن چیزهاســـت؛ 
ـــی  ـــد، خیل ـــه می‌آین ـــی ک ـــازار، مردم ـــاً در ب مخصوص
می‌شـــوند.  رد  و  می‌کننـــد  نـــگاه  را  کالاهـــا  از 
حواســـمان باشـــد. کســـانی کـــه تمکـــن مالـــی 
دارنـــد، همیـــن فعالیت‌هـــای مواســـاتی خیلـــی 
جاهـــا بـــه داد مـــردم رســـید. الحمدللـــه در طـــول 
ــرای  ــارد بـ ــا میلیـ ــق میلیاردهـ ــن طریـ ــال از ایـ سـ
مـــردم مشکل‌گشـــایی کـــرد. امیدواریـــم کـــه رفتـــار 
از  ایـــام، بیشـــتر  ایـــن  مواســـاتی مخصوصـــاً در 
ــاری  ــته ســـفرۀ مـــردم را رونـــق دهـــد و گرفتـ گذشـ

ــاءالله. ــد؛ ان‌شـ ــل کنـ ــردم را حـ مـ

قدردانــی از زحمــات کارکنــان عرصۀ ســامت 
درمان و 

همیـن طور باید خداقـوت بگوییم به همۀ عزیزانی 
مسـافرت‌ها  در  و  خانه‌هایشـان  در  نه‌تنهـا  کـه 
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حضـور ندارنـد، بلکـه در بیمارسـتان‌ها، در شـرایط 
و  بیمـاری  تهدیـد  خسـتگی،  بی‌خوابـی،  سـختِ 
را  دستشـان  می‌گذراننـد.  را  روزگارشـان  آن  امثـال 
دعـا  برایشـان  می‌گوییـم.  خداقـوت  و  می‌بوسـیم 
می‌کنیـم و از آن‌هـا بسـیار ممنـون هسـتیم کـه ایـن 
انـدازه فـداکاری و ایثار در خدمت مردم داشـته‌اند. 
راه  در  تعـدادی  هـم  مـا  اسـتان  در  و  کشـور  کل  در 
سلامت مردم به شهادت رسـیدند. خدا ارواحشان 
کنـد؛  محشـور  شـهدا  بـا  و  اولیـا  و  انبیـا  ارواح  بـا  را 
ان‌شـاءالله. و ان‌شـاءالله بـا رعایـت همـۀ مسـائل 
بهداشـتی  و پرهیـز از سـفرهای خطرنـاک و امثـال 

آن، سـال خوبـی داشـته باشـیم.

والحمد لله رب العالمین...
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